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АННОТАЦИЯ
В статье приведены воспоминания о первых 
Олимпийских играх современности, которые 
были проведены в 1986 г. В Афинах,  нашего 
выдающегося соотечественника А. Д. Бутовско­
го – одного из инициаторов возрождения совре­
менного олимпийского движения конца XIX в., 
члена первого Международного олимпийского 
комитета, выдающегося специалиста в области 
теории и методики физкультурного образования 
и системы подготовки специалистов по физиче­
скому воспитанию и  спорту в военных и граж­
данских  учебных заведениях.   
Ключевые слова: Олимпийские игры 1896 г., 
Алексей Бутовский, возрождение Олимпийских 
игр, первые Олимпийские игры современности.

SUMMARY
The article presents the reminiscences about the 
first modern Olympic Games, which were held 
in 1986 in Athens, written by our outstanding 
compatriot A. D. Butovsky, who was one of the 
initiators of the revival of the modern Olympic 
movement of the late 19th century, the member 
of the first International Olympic Committee, 
a prominent expert in the field of theory and 
methodology of physical education and of the 
system for training of professionals in physical 
education and sports in military and civilian 
educational institutions.
Keywords: 1896 Olympic Games, Alexey Butov­
sky, the revival of the Olympic Games, the first 
Olympic Games in the modern era.

Афины весной 1896 года1

I
Прожив несколько месяцев за границей и 
переезжая с места на место, я не имел воз-
можности регулярно читать русские газе-
ты, а потому не знаю, что у нас писалось об 
Олимпийских играх; не знаю даже, писалось 
ли о них вообще что-нибудь. Во всяком слу-
чае, думаю, что удовлетворю любопытство 
немалого числа русских читателей, предста-
вив здесь, по возможности, полную картину 
этого события, на основании личных и весь-
ма близких собственных моих наблюдений. 
Я называю Олимпийские игры событием, 
потому что таковым они представляются 
теперь, по их окончании, всем на них присут-
ствовавшим, как грекам, так и иностранцам, 
и именно окраску события получили они 
почти во всех корреспонденциях, расходив-
шихся в то время из Афин по всем концам 
земли.

Прежде всего, Олимпийские игры удались. 
Все мы, имевшие к ним некоторое отношение, 
ехали сюда с сомнением. Мы знали, что, не-
смотря на очень деятельные приготовления, 
возобновляемый Панафинейский стадион не 
был еще вполне окончен; некоторые части его 
возводились временно, наскоро, из дерева 
вместо мрамора, который, по первоначаль-
ному предложению, должен был служить ему 
единственным материалом. Подобные про-
граммы состязаний только что еще разраба-
тывались в самые последние дни. Мы знали 
также, что сама идея возобновления Олим-
пийских игр не везде была встречена с тем 
доверием, которое служило бы ручательством 
за их успех. У нас, например, стеснялись даже 
говорить об этом без снисходительной улыбки. 
Но и там, где дело было принято серьезно, ока-
зались течения, враждебные Играм. У немцев 
по этому поводу возникла целая литература, 
большие споры, в которых с более или менее 
вескими основаниями высказывались самые 
крайние мнения за и против Игр. Так, вожди 
немецкого турнершафта решительно отказа-
лись участвовать в Играх потому, во-первых, 
что первая идея Игр принадлежит французам, 
во-вторых, что немцы не были приглашены 

на парижский атлетический конгресс 1894 г. 
и не имели представителя в международном 
комитете Игр; наконец, они утверждали, что 
идея немецкого Turnen совершенно противо-
речит тем упражнениям спорта, которым от-
водится главное место на Играх. Вообще же 
говорилось, что немцам нечего там делать 
и что участие в Играх для немцев будет даже 
актом непатриотическим. С немцами дело 
кое-как уладилось, благодаря тактическому 
поведению греческого комитета Игр; но опять 
бельгийцы решительно отказались прини-
мать участие в Играх, находя их вредными 
для молодежи в педагогическом отношении. 
Кое-где высказывалось также мнение, что Гре-
ция – государство бедное, что оно приняло на 
себя осуществление такой задачи, выполнить 
которую оно не в состоянии, и пр. Громко раз-
давались, конечно, и мнения в пользу Игр; но 
все эти споры, возбуждая страсти, не могли не 
поселить в общественном мнении сомнения в 
целесообразности предстоящего торжества и в 
благоприятном его исходе.

Такое именно настроение сомнения 
встречал я везде на пути в Грецию: и в Вене, 
и в Пеште, и на русском пароходе из Констан-
тинополя в Пирей, на котором ехало много 
греков из России, стеснявшихся сознаться, что 
они едут именно по случаю Игр.

В Афинах к концу Страстной недели мы 
застали большие приготовления. Этот и без 
того белый и опрятный город прибрался, 
почистился. Чрезвычайное обилие флагов, 
щитов. Народный небесно-голубой цвет при-
дает даже особенный голубоватый колорит 
главным улицам. Огромные приготовления 
к иллюминации улиц, скверов, площадей. В 
последние дни Страстной недели движение 
по улицам большое. С пятницы уже непри-
вычным людям начинают надоедать хло-
пушки и выстрелы, которыми греки имеют 
обыкновение встречать светлый праздник. 
Но и в самой Греции, в руководящих сферах, 
мы не встретили на первых порах твердой 
уверенности, что Игры пройдут с желаемым 
успехом. Жаловались, что съезд иностран-
цев пока весьма незначителен, и опасались, 
как бы Игры не утратили своего междуна-
родного характера.

1 Бутовский А. Д. Избр. тр.: в 4 т. – К.: Олимп. лит., 2009. – 
Т.  4. – С. 6–57.
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И тем не менее Олимпийские игры 
прошли с выдающимся, можно сказать с ис-
ключительным, успехом.

Прежде всего, оказалось, что к перво-
му дню праздника в Афины собралось при-
езжего народа если и немного, то все-таки 
довольно, чтобы придать Играм между-
народный характер. В лучших отелях стал 
ощущаться недостаток в помещении. Кое 
для кого греческий комитет Игр должен был 
озаботиться частными квартирами. Боль-
шинство прибывших были, правда, греки, 
проживающие в торговых центрах среди-
земного побережья: Марселе, Генуе, Алек-
сандрии, Смирне, Константинополе, Одессе. 
Это тяготение к родной стране составляет 
характерную черту греков, проживающих за 
границей. Но немало приехало также и чу-
жеземцев. Были тут, конечно, и досужие ту-
ристы, американцы или англичане, отбыва-
ющие свой сезонный вояж по европейскому 
югу и африканскому северу и завернувшие 
в Афины только по пути; но были также и 
люди, приехавшие именно по случаю Олим-
пийских игр. Между последними указывали 
на несколько известных имен в литературе, 
в общественной деятельности, в педагогике.

Потом, иностранцам нетрудно было 
сразу же убедиться, что греческий комитет 

Игр сделал все возможное, чтобы обеспе-
чить торжеству широкий международный 
характер. Если и не все подробности были 
закончены, то приготовления были хорошо 
обдуманы и выполнены в грандиозных раз-
махах. Ожидались только люди, способные 
внести жизнь в эти широкие рамки. Это на 
первых же порах подействовало на всех 
ободрительно. Даже местная пресса, кри-
тиковавшая до того времени распоряжения 
комитета, переменила тон. 

Всех приезжих к первому дню праздни-
ка насчитывали свыше семи тысяч. Из них до 
шести тысяч греков из-за границы и из про-
винций; международных гостей до полуторы 
тысячи.

Прибывавшие атлеты записывались в 
бюро комитета, с представлением удостове-
рения, что они не профессиональные испол-
нители упражнений. И здесь греческий эле-
мент был господствующим; но это и понятно, 
так как греки находились в гораздо лучших 
условиях тренировки сравнительно с при-
езжими: они могли подготовляться на самих 
местах состязаний. Безусловно точных сведе-
ний о числе атлетов я не имею, но, насколько 
можно доверять ежедневным программам 
состязаний и другим случайным сведениям, 
они распределяются по национальностям та-

ким образом: американцев – 22, англичан – 
13 (в том числе один из Австралии), францу-
зов – 15, немцев – 22, австро-венгров — 20, 
датчан  – 4, шведов  – 3, швейцарцев  – 1, 
болгар – 5, итальянцев – 3, русских – 1, гре-
ков  – 110. Таким образом, всех изъявивших 
желание участвовать в состязаниях я насчи-
тываю 219 человек; из них, однако же, до 10 % 
не появлялись на арене, в том числе все три 
итальянца и наш русский атлет.

В числе именитых иностранцев, при-
бывших на Игры, пресса отметила известно-
го французского проповедника, pere Didon. 
В первый день праздника он говорил про-
поведь в афинской католической церкви и 
коснулся в ней предстоящих празднеств. Вот 
как определил он их значение: «Сопутствуя 
нескольким молодым людям французской 
школы Albert le Grand, прибывших на это 
торжественное празднование Олимпийских 
игр, я хотел, почему же мне не признаться в 
том здесь, в храме, воздать должное древ-
нему гению Греции, потомками которого мы, 
жители запада и латины, всегда охотно себя 
признавали. Мне хотелось также быть при-
частным к этому развитию физической силы, 
столь совершенный пример которого дала 
нам Греция и который должен все более и 
более входить в воспитание человека как не-
обходимый элемент. Наконец, я хотел ввести 
вверенное мне юношество в это движение к 
международному единению, которое пред-
ставляется мне первым шагом к братству 
народов и к тому нравственному единству, 
которое Христос впервые формулировал, 
как великую цель духовного царства…» 
Слова эти были как бы первым откликом 
того действительного миролюбивого и даже 
несколько повышенного настроения, каким 
отличались афинские торжества.

Прологом к Олимпийским играм было 
открытие статуи Аверова, пожертвовавшего 
миллион драхм на возобновление Панафи-
нейского стадиона. Статуя поставлена у вхо-
да в стадион. Открытие состоялось в первый 
день праздника, 24 марта. Сам Аверов, чело-
век старый и скромный, не прибыл из Алек-
сандрии, своего постоянного местопребыва-
ния, но в эти дни имя этого патриота было, 
без сомнения, одним из популярнейших 
имен в Афинах. Везде, в эстампных и книж-
ных магазинах, на каждом перекрестке, вам 
предлагались его портреты и биография. В 
периодической прессе вы постоянно натал-
кивались на заметки и статьи, имеющие к 
нему отношение.

Открытие памятника 
меценату Георгию 
Аверову, пожертвовав-
шему миллион драхм  
на восстановление 
Панафинейского 
мраморного стадиона
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Открытие статуи произошло с подобаю-
щей торжественностью. Народа было много. 
Были члены всех комитетов и комиссий, как 
греки, так и иностранцы. Секретарь грече-
ского комитета Игр, Тимолеон Филимон, 
произнес похвальную речь, сам королевич, 

председатель комитета, сдернул покров с 
этой беломраморной статуи во весь рост. 
Несколько депутаций положили к подножию 
статуи лавровые венки. К концу церемонии 
пошел проливной дождь и заставил, было, 
опасаться за успех следующего дня – перво-

го дня Игр. Но к вечеру погода прояснилась, 
зажгли иллюминацию, народ высыпал на 
улицы, в скверах заиграла музыка. Ино-
странцам представился первый случай для 
знакомства с афинским населением. Чув-
ствовалось обоюдное любопытство и то лег-

Панафинейский стадион 
перед открытием 

Олимпийских игр.  
Марморные сидения 

удалось установить лишь 
частично

Главный вход 
на Панафинейский 

олимпийский 
стадион




